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AMENDEMENTSAMENDEMENTEN

 Nr. 51 VAN DE REGERING

Art. 2

In het voorgestelde artikel 353-13, eerste lid, het
2° en 3° vervangen als volgt:

 «2° tussen de geadopteerde en de vorige echtge-
noot van de adoptant;

2°bis tussen de geadopteerde en de persoon met
wie de adoptant heeft samengewoond of samenwoont;

3° tussen de adoptant en de vorige  echtgenoot van
de geadopteerde;

3°bis tussen de adoptant en de persoon met wie de
geadopteerde heeft samengewoond of samenwoont.».

N° 51 DU GOUVERNEMENT

Art. 2

A l’article 353-13 proposé, remplacer à l’alinéa
1er, le 2° et le 3°par les dispositions suivantes:

 «2°  entre l’adopté et l’ancien conjoint de l’adop-
tant;

2°bis  entre l’adopté et l’ancien ou actuel cohabitant
de l’adoptant;

3°  entre l’adoptant et l’ancien conjoint de l’adopté;

3°bis  entre l’adoptant et l’ancien ou actuel cohabi-
tant de l’adopté.».

PROJET DE LOIWETSONTWERP

tot hervorming van de adoptie réformant l’adoption
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JUSTIFICATION

Ces empêchements à mariage se devaient de compléter l’ar-
ticle 353-13 proposé. En effet, celui-ci étend désormais le prin-
cipe de l’article 363 actuel au cohabitant de l’adopté ou de l’adop-
tant, au sens de l’article 343 proposé.

Si la mention de «conjoint actuel» s’avère inutile en raison
de l’interdiction absolue de bigamie dans notre système juridi-
que, celle de cohabitant actuel, de l’adopté ou de l’adoptant,
n’est pas sans importance.

Le ministre de la Justice,

Marc VERWILGHEN

VERANTWOORDING

Deze huwelijksbeletsels strekken ertoe ontwerp-artikel 353-
13 te vervolledigen.  Voortaan wordt daarin immers het beginsel
omschreven in het huidige artikel 363 uitgebreid tot de persoon
met wie de geadopteerde of de adoptant samenwoont, in de zin
van ontwerp-artikel 343.

Hoewel de vermelding «huidige echtgenoot» overbodig is
gelet op het absoluut verbod van bigamie in ons rechtsstelsel,
is die betreffende de persoon met wie de geadopteerde of de
adoptant thans samenwoont,  niet zonder belang.

De minister van Justitie,

Marc VERWILGHEN


